
AR-15 TRIGGER PIN - TRIGGER PIN FOR AR-15

Sons of Liberty Gun Works factory OEM Trigger Pin for Mil-Spec AR-15s.  

Attributes

Name: TRIGGER PIN FOR AR-15
Manufacturer: SONS OF LIBERTY GUN WORKS
Product no.: 100045028
Mfr. No.: TRIGGERPINLFT
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 76mm
UPC: 785939518740

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 Trigger Pin von
Sons of Liberty Gun Works

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AR15 Trigger Pin von Sons of Liberty Gun Works entschieden haben. Dieser
Abzugstift ist für die Verwendung in MilSpec AR15s konzipiert. Es ist wichtig, dass Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig lesen und befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und deren
Zubehör.
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit wenden Sie sich an die zuständige Behörde oder den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Trigger Pin Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.
Vergewissern Sie sich, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Trigger Pin installieren oder entfernen.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten Umgebung, um Fehler zu vermeiden.
Halten Sie den Trigger Pin und andere Teile der Waffe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie, dass der AR15 entladen ist.

Installation des Trigger Pins

Nehmen Sie den Trigger Pin aus der Verpackung.
Führen Sie den Trigger Pin vorsichtig in die vorgesehene Öffnung im Abzug ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pin vollständig und sicher sitzt.

Überprüfung nach der Installation

Überprüfen Sie, ob der Trigger Pin korrekt installiert ist, indem Sie die Funktion des Abzugs testen.
Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos funktioniert und keine Widerstände vorhanden sind.

Regelmäßige Wartung

Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Trigger Pins und ersetzen Sie ihn bei Anzeichen von
Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Trigger Pin gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass der Trigger Pin nicht in die Hände von Kindern oder unbefugten Personen gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit wenden Sie sich bitte an die zuständige Behörde oder den
Hersteller. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um die sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit liegt in Ihrer Verantwortung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass der
AR15 Trigger Pin von Sons of Liberty Gun Works sicher und effektiv verwendet wird. Bei Unsicherheiten oder Fragen
zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



1.  

2.  

3.  

4.  

AR15 Trigger Pin Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Pin from Sons of Liberty Gun Works. This product is designed to enhance
your AR15 firearm's performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
usage and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Store the trigger pin and all firearm components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Inspect the trigger pin for any signs of damage or wear before installation.
Use the trigger pin only with MilSpec AR15 firearms as specified.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or maintenance.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms or firearm components.
Do not attempt to modify the trigger pin or any other firearm components.
Keep hands and fingers away from the trigger and other moving parts when installing the trigger pin.
If you experience any issues during installation or usage, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch tool for installation.

Installation Steps

Align the trigger pin with the trigger assembly of the AR15.
Use the punch tool to gently tap the trigger pin into place until fully seated.
Ensure the trigger pin is secure and does not move freely.

PostInstallation Check

Test the trigger mechanism to ensure it operates smoothly.
Inspect the installation area for any signs of improper fitting.

Usage

Operate the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Regularly check the trigger pin for signs of wear or damage during routine maintenance.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger pin in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not discard the trigger pin in regular household waste.
Contact local authorities or waste management services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the AR15 Trigger Pin, please consult the manufacturer's website or
customer service resources for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the AR15 Trigger Pin. Always
prioritize safety and compliance with local regulations when handling firearms. Thank you for your attention to these
important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Goupille de Détente AR15
SONS OF LIBERTY GUN WORKS

Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille de détente AR15 de Sons of Liberty Gun Works. Ce produit est conçu pour offrir une
performance fiable et sécurisée dans votre arme. Pour garantir votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que ce produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la goupille de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires compatibles avec le modèle AR15.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer la goupille de détente, assurezvous que l'arme est déchargée.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes lors de l'installation.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le produit ou l'arme.
Ne forcez pas la goupille de détente en cas de résistance lors de l'installation.
Testez toujours le mécanisme de détente après l'installation pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis, une pince et éventuellement un maillet en
caoutchouc.

Installation

Retirez l'ancienne goupille de détente si nécessaire.
Alignez la nouvelle goupille de détente avec les trous prévus dans le mécanisme de l'arme.
Insérez la goupille en veillant à ce qu'elle soit bien en place.
Utilisez le maillet en caoutchouc pour enfoncer doucement la goupille si nécessaire.
Vérifiez que la goupille est bien fixée et ne bouge pas.

Vérification

Testez le mécanisme de détente pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.
Assurezvous que l'arme ne présente pas de dysfonctionnements avant de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes.
Si possible, retournez le produit à un revendeur agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE pour les produits.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
la goupille de détente AR15. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pinnino di
Scatto AR15 SONS OF LIBERTY GUN WORKS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pinnino di Scatto SONS OF LIBERTY GUN WORKS per il tuo AR15. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni affidabili e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il pinnino di scatto in conformità con le istruzioni fornite.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il tuo AR15.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione di installazione o manutenzione.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione

Segui questi passaggi per installare il pinnino di scatto:
Rimuovi il vecchio pinnino di scatto, se presente.
Allinea il nuovo pinnino di scatto con il foro di montaggio.
Inserisci il pinnino di scatto e assicurati che sia saldamente in posizione.

Uso

Una volta installato, verifica il corretto funzionamento del pinnino di scatto.
Esegui test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di questo tipo.
Se non sei sicuro su come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Pinnino di Scatto
SONS OF LIBERTY GUN WORKS per AR15. Ricorda di rimanere sempre informato sui richiami di prodotto e sulle
avvertenze di sicurezza attraverso le piattaforme ufficiali.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu: AR15
TRIGGER PIN SONS OF LIBERTY GUN WORKS
TRIGGER PIN FOR AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup fabrycznego pinu spustowego OEM od Sons of Liberty Gun Works, przeznaczonego do
karabinów AR15. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pinu spustowego oraz innych komponentów karabinu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pinu spustowego tylko z karabinami AR15 spełniającymi normy MilSpec.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj pinu spustowego.
Zawsze upewnij się, że karabin jest rozładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac serwisowych.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym wkrętaki i młotek.

Instalacja pinu spustowego:

Zdejmij stary pin spustowy, jeśli jest to konieczne.
Włóż nowy pin spustowy w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Użyj młotka, aby delikatnie wbić pin na miejsce, jeśli to konieczne.
Sprawdź, czy pin jest stabilny i nie ma luzów.

Testowanie działania:

Po zainstalowaniu pinu, sprawdź działanie spustu.
Upewnij się, że spust działa płynnie i nie ma zacięć.

Użytkowanie:

Używaj karabinu zgodnie z zasadami bezpieczeństwa dotyczącymi broni palnej.
Regularnie sprawdzaj stan pinu spustowego oraz innych komponentów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub niepotrzebne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj pinu spustowego do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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AR15 Trigger Pin Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Trigger Pin tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15 aseissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata aina paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki asennukset tehdään turvallisessa ympäristössä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tuotteen asennusta tai vaihtamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Irrota ensin vanha trigger pin, jos sellainen on käytössä.
Aseta uusi AR15 Trigger Pin paikalleen.
Varmista, että pin on kunnolla paikallaan ja lukittuna.

Käyttö:

Testaa triggerin toimintaa ennen aseen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat liikkuvat esteettä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
AR15 Trigger Pin on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava käyttö. Noudata kaikkia yllä olevia ohjeita ja
turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Sons of Liberty Gun Works tuotteen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 TRIGGER PIN SONS
OF LIBERTY GUN WORKS TRIGGER PIN FÖR AR15

Introduktion
Tack för att du har valt AR15 TRIGGER PIN från Sons of Liberty Gun Works. Denna produkt är avsedd för
användning med MilSpec AR15s. För att säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt denna säkerhetsinstruktionsguide. Vänligen läs igenom och följ alla
instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning.
Kontrollera att avtryckspinnen är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för hantering av vapen.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör med AR15 TRIGGER PIN.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckspinne:

Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Ta bort den gamla avtryckspinnen om det behövs.
Placera den nya avtryckspinnen i avtryckarens fäste.
Kontrollera att avtryckspinnen sitter ordentligt på plats.

Användning av avtryckspinne:

Följ alltid säkerhetsåtgärder för vapenhantering.
Använd avtryckspinnen endast för avsett syfte.
Undvik att utsätta avtryckspinnen för extrema temperaturer eller fuktighet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar på ett säkert sätt.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om återvinning eller säker bortskaffande av vapenrelaterade
produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation på
produktförpackningen eller deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Závlačku
spouště AR15 od Sons of Liberty Gun Works

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili závlačku spouště AR15 od výrobce Sons of Liberty Gun Works. Tento produkt je
navržen jako OEM díl pro MilSpec AR15. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití, důkladně si přečtěte
následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pokud si nejste jisti správným použitím produktu, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda neexistují žádné viditelné poškození produktu před použitím.
Nikdy nepoužívejte poškozený nebo nekompletní produkt.
Dbejte na to, aby byl produkt správně nainstalován a zajištěn, aby se předešlo nehodám.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci (např. kladivo, šroubovák).

Instalace závlačky spouště:

Umístěte závlačku spouště do příslušného otvoru v rámu zbraně.
Pomocí kladiva jemně zatlačte závlačku na místo, dokud není pevně zajištěna.
Zkontrolujte, zda je závlačka správně usazena a nehrozí její uvolnění.

Použití zbraně:

Po dokončení instalace proveďte testovací zkoušku, abyste se ujistili, že spoušť správně funguje.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda jsou všechny součásti správně
nainstalovány.

Pokyny k likvidaci
Závlačku spouště likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo odborníka v oblasti
zbraní. Je důležité mít k dispozici potřebné informace a podporu, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro použití. Udržování bezpečnosti je naším společným
cílem.


